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Accessori / Accessories
NEUTRALIZZATORE DI CONDENSA
Per generatori singoli o in cascata  fino alla potenza massima totale di 320 kW. 
Portata massima di condensa di 70 l/h.
Composto da:
n	 1 contenitore 410x310 mm, h 220 mm in polipropilene alimentare.
n	 1 coperchio in ABS antiurto sagomato.
n	 2 passaparete da 1” con filtro e portagomma con ghiera (entrata/uscita).
n	 2 tubi di gomma Ø 25x32 mm da 2 m cad.
n	 1 sacco granulato da 25 kg.
n	 �1 cartone imballo di forte spessore con manici incavati contenente neutralizzatore, 

sacco granulato e accessori.

CONDENSATE NEUTRALISER
For individual or cascaded boilers up to a maximum total output of 320 kW.
Maximum condensate flow-rate 70 l/h.
Composition:
n	 1 x 410x310 mm container, h 220 mm, made from food safe polypropylene.
n	 1 specially-shaped shockproof ABS cover.
n	� 2 x 1” bulkhead connectors with filter and barbed connector with ring nut (inlet/

outlet).
n	 2 x 25x32 mm dia. rubber hoses, each 2 m long
n	 1 x 25 kg sack of granules.
n	� 1 sturdy cardboard box with cut out hand grips containing neutraliser, sack of granules 

and accessories.

NEUTRALIZZATORE DI CONDENSA CON POMPA DI RILANCIO
Per generatori singoli o in cascata  fino alla potenza massima totale di 320 kW.
Portata massima di condensa di 150 l/h.
Composto da:
n	 1 contenitore 400x300 mm, h 220 mm in polipropilene alimentare.
n	 1 coperchio in ABS antiurto sagomato.
n	 1 passaparete da 1” con filtro e portagomma con ghiera (entrata/uscita).
n	 1 tubo di gomma Ø 25x32 mm da 2 m.
n	 1 tubo di gomma trasparente 10x14 mm da 5 m.
n	 �1 gruppo di rilancio condensa trattata composto da pompa centrifuga inserita in appo-

sito serbatoio di 0,5 litri, completo di valvola di non ritorno, galleggiante attivazione/
disattivazione, galleggiante allarme malfunzionamento, protezione termica con riarmo 
automatico. Portata a 3 metri 2,5 l/min., grado di protezione IP X4.

n	 1 sacco granulato da 25 kg.
n	 �1 cartone imballo di forte spessore con manici incavati contenente neutralizzatore, 

sacco granulato e accessori.

CONDENSATE NEUTRALISER WITH BOOSTER PUMP
For individual or cascaded boilers up to a maximum total output of 320 kW.
Maximum condensate flow-rate 150 l/h.
Composition:
n	 1 x 400x300 mm container, h 220 mm, made from food safe polypropylene.
n	 1 specially-shaped shockproof ABS cover.
n	� 1 x 1” bulkhead connector with filter and barbed connector with ring nut  (inlet/

outlet).
n	 1 x 25x32 mm dia. rubber hose, 2 m long.
n	 1 x 10x14 mm transparent rubber hose, 5 m long.
n	� 1 condensate booster pump unit consisting of a centrifugal pump in a special 0.5 

litre tank, complete with non-return valve, on/off float, malfunction alarm float, 
circuit breaker with automatic reset.	
Flow-rate at 3 metres 2.5 l/min., index of protection IP X4.

n	 1 x 25 kg sack of granules.
n	� 1 sturdy cardboard box with cut out hand grips containing neutraliser, sack of 

granules and accessories.
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NEUTRALIZZATORE DI CONDENSA
Per generatori singoli o in cascata  fino alla potenza massima totale di 1500 kW. 
Portata massima di condensa di 300 l/h. Composto da:
n 1 contenitore 670x470 mm, h 180 mm sagomato, con 4 divisorie interne, in ABS 
antiurto n 1 coperchio in ABS antiurto sagomato n 2 passaparete da 1” con filtro e 
portagomma con ghiera (entrata/uscita) n 1 passaparete da 1” con gomito e porta-
gomma con ghiera (troppo pieno) n 2 tubi di gomma Ø 25x32 mm da 2 m cad. n 
1 sacco granulato da 25 kg n 1 cartone imballo di forte spessore con manici incavati 
contenente neutralizzatore, sacco granulato e accessori.

CONDENSATE NEUTRALISER
For individual or cascaded boilers up to a maximum total output of 1500 kW.
Maximum condensate flow-rate 300 l/h. Composition:
n 1 specially-shaped 670x470 mm container, h 180 mm, with 4 internal partitions, 
made from shockproof ABS n 1 specially-shaped shockproof ABS cover n 2 x 1” 
bulkhead connectors with filter and barbed connector with ring nut (inlet/outlet) n 1 
x 1” bulkhead connector with elbow and barbed connector with ring nut (overflow) 
n 2 x 25x32 mm dia. rubber hoses, each 2 m long n 1 x 25 kg sack of granules 
n 1 sturdy cardboard box with cut out hand grips containing neutraliser, sack of 
granules and accessories.

NEUTRALIZZATORE DI CONDENSA CON POMPA DI RILANCIO
Per generatori singoli o in cascata  fino alla potenza massima totale di 1500 kW.
Portata massima di condensa di 550 l/h. Composto da:
n 1 contenitore 670x470 mm, h 280 mm in polipropilene alimentare n 1 coperchio 
in ABS antiurto sagomato n 1 passaparete da 1” con filtro e portagomma con ghiera 
(entrata/uscita) n 1 passaparete da 1” con gomito e portagomma con ghiera (troppo 
pieno) n 1 tubo di gomma Ø 25x32 mm da 2 m n 1 tubo di gomma trasparente 
10x14 mm da 5 m n 1 gruppo di rilancio condensa trattata composto da pompa 
centrifuga, galleggiante attivazione/disattivazione, galleggiante allarme malfunzio-
namento, protezione termica con riarmo automatico. Portata a 3 metri 9,2 l/min., 
grado di protezione IP X4 n 1 sacco granulato da 25 kg n 1 cartone imballo di forte 
spessore con manici incavati contenente neutralizzatore, sacco granulato e accessori.

CONDENSATE NEUTRALISER WITH BOOSTER PUMP
For individual or cascaded boilers up to a maximum total output of 1500 kW.
Maximum condensate flow-rate 550 l/h. Composition:
n1 x 670x470 mm container, h 280 mm, made from food safe polypropylene n 

1 specially-shaped shockproof ABS cover n 1 x 1” bulkhead connector with filter 
and barbed connector with ring nut (inlet/outlet) n 1 x 1” bulkhead connector with 
elbow and barbed connector with ring nut (overflow) n 1 x 25x32 mm dia. rubber 
hose, 2 m long n 1 x 10x14 mm transparent rubber hose, 5 m long n 1 condensate 
booster pump unit consisting of a centrifugal pump, on/off float, malfunction alarm 
float, circuit breaker with automatic reset. Flow-rate at 3 metres 9.2 l/min., index of 
protection IP X4 n 1 x 25 kg sack of granules n 1 sturdy cardboard box with cut out 
hand grips containing neutraliser, sack of granules and accessories.

VALVOLA INTERCETTAZIONE GENERATORE
Valvola a farfalla motorizzata, alimentata 230V/50Hz, da utilizzare nel caso di installazione 
di più generatori in batteria. Comandata direttamente dall’elettronica della caldaia, impe-
disce la circolazione nei generator spenti.
Disponibile in due modelli, rispettivamente del diametro DN 50 e DN 65.

BOILER ON-OFF VALVE
Motor-driven throttle valve, powered at 230V/50Hz, to be used when a series of boi-
lers are installed. Controlled directly by the boiler’s electronics, prevents circulation 
when the boiler is off.
Two models available, diameter DN 50 and DN 65 respectively.


